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“Slow-Travel”. of Hong Kong
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Discovering Historical Footprints
from Declared Monuments and Old Buildings
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Hong Kong, though small in size, is a glamorous city rich in history and culture and renowned for the
concept of “tourism is everywhere”. Scattered all across the territory are 136 declared monuments and over
1,000 historic buildings and government historic sites, bearing witness to the development of the city like a
three-dimensional history book. With a well-planned itinerary, not only can we enjoy the fun of travelling,
but we can also gain a deeper understanding of the historical roots of Hong Kong.
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Ancient Mysteries: Stone Circle, Rock Carvings and Ancient Tomb
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“Stones” are indispensable historical clues to understanding Hong Kong in ancient times. Local rock carvings are mostly found at
coastal cliffs as early inhabitants mainly depended on the sea for their livelihood. It is therefore believed that stone circle and rock
carvings may serve ritualistic purposes of calming the waves and protecting sea voyages. Yet, their exact functions remain an
enduring mystery.
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Stone Circle at Fan Lau on Lantau Island
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KIRE A A Rock Carving at Big Wave Bay
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Discovered by a police officer in 1970, the rock carvmg at Big Wave Ba}r is the first
Located at the southwestern tip of T T

Lantau Island, the Stone Circle at Kong. Dating back to around the
Fan Lau is an oval-shaped enclosure Neolithic period, the rock

formed by an arrangement of carving  features  abstract
unhewn stones. Archaeologists

declared monument in Hong

geometric patterns of birds and
believe that the stone circle dates beasts, providing  valuable

back to the late Neolithic or the
Bronze Age and was associated with

evidence for human activities in

Neolithic Hong Kong,.
ritual activities at the time.
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Two sets of rock carvings are found on the southwestern shoreline of Po Toi Island.
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Rock Carving on Tung Lung Island
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The rock carving on Tung Lung Island is rare for being documented in historical

text. As recorded in the Gazetteer of Xinan County during the Jiaqing reign of the Despite constant weathering and erosion, the patterns remain visible on the rock

Qing dynasty, ‘A  dragon carvings, with one resembling animals and fish, while the other featuring a spiral

depiction on a rock was found at
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Rock Carvings at Wong Chuk Hang
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The rock carvings at Wong Chuk Hang display three sets
of geometric spiral patterns, one of which resembles the
eyes of animals. Situated inland beside a small stream,
they hold the distinction of being the only ones discovered

far from the coast.

Fat Tong Mun, with the shape of
a dragon carved on the rock
surface” It is also the largest
known rock carving in Hong
Kong, featuring more intricate
patterns than other local

petroglyphs.

design akin to clouds and thunder (a motif known as “cloud-and-thunder” in

Chinese art). The patterns on the
rock carvings demonstrate the
fear and respect of early settlers
towards Mother Nature and
serve the purposes of calming the
waves and protecting sea
voyages. The cravings are
believed to date back to the late

Neolithic period.
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Lei Cheng Uk Han Tomb is a historic site dating back to the period after ancient rock carvings. In 1955, the

Government unearthed an ancient tomb on a hillside near the present day Lei Cheng Uk Estate in Cheung

Sha Wan. Found inside the tomb were brick inscriptions such as “K7 % (Great Fortune to Panyu

County) and “% i KifJ&” (Peace to Panyu County). Based on the tomb structure, the unearthed pottery
tripod and the brick inscriptions, the tomb was probably built around the Eastern Han dynasty. Although
the identity of the tomb occupant is not known and no coffin was found, the tomb clearly shows that

cultures of the Central Plains had already spread to Hong Kong long before the British colonial period.




City of Victoria Boundary Stones
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Testimony to History: Centennial Boundary Stones and Stone Tablets

BB #1302 WA A A7 W8 5 5 0 BORF SCH B > % e RGRARLAS BB AU BE - BB SE R aMf

s AL TR RS > DE T R ER 2K o

There are currently over 30 boundary stones and stone tablets identified as government historic sites in Hong Kong, all inscribing the
history of cession and leasing of Hong Kong. By exploring these boundary stones and stone tablets, we are able to gain a better

understanding of our past and look forward to the future.

F#F%%J HW Milestone of “Kwan Tai Lo’
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that the term “Kwan Tai Lo” is synonymous with “Victoria City”.
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While the city on the north shore of Hong Kong Island was

. SR eSS TNEE amed “Victoria City” in 1843, its boundaries were only

defined by “The City of Victoria Boundaries Ordinance 1903” in the same year, with boundary stones
erected to mark its limits. There are a total of nine known boundary stones of Victoria City, extending
from Wong Nai Chung (now Happy Valley) to Mount Davis, but only the one on Hatton Road is still in
its original location.
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Lantau South Obelisk and Lantau North Obelisk
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By signing the “Convention Respecting an Extension of
Hong Kong Territory” in 1898, the Qing government leased
the New Territories, Lantau Island, and outlying islands to the British. In 1902, the two sides jointly
surveyed the boundaries and erected the Lantau North Obelisk at Cheung Shan in Tai O and Lantau
South Obelisk at Kau Ling Chung on Lantau Island to define the extent of the leased area. Due to a

change in geodetic datum on Hong Kong maps after 1928, the latitude and longitude coordinates on the
obelisks once did not align with those indicated on the maps for some time.

MR 1 Boundary Stones in Cheung Chau
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The southern part of Cheung Chau was inhabited by British
and American missionaries in the early 20th century. Under the
Cheung Chau (Residence) Ordinance enacted in 1919, prior
government approval was required for constructing houses in
southern Cheung Chau. Boundary stones were also erected to
designate southern Cheung Chau to be the dwelling place for

westerners, serving as clear evidence of the demarcation
between Chinese and foreign communities in the past.
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There were originally three “Kwan Tai Lo” milestones that indicated the direction and distance from the southern part of Hong Kong Island
to Victoria City. Today, only one such milestone remains in its original location on Tai Tam Reservoir Road. Although we are unable to
verify the legend of “Ah Kwan leading the way” or whether “Kwan Tai Lo” was a village once existed, the words on the milestone suggest
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Stone Tablets of Kowloon Customs
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Three Stone Tablets of Kowloon Customs have been identified,
two of which are located in Ma Wan and the remaining one is
now at Jao Tsung-1 Academy in Lai Chi Kok. In 1886, the Qing
and British governments signed the “Management of Hong
Kong Opium Affairs Statute”, allowing the British to establish a
customs office in Kowloon for collecting tariffs on trading of
opium on behalf of the Qing government. The stone tablet
inscribed with “Kowloon Customs leased seven feet of land”
provides the evidence that the land was leased from local

inhabitants in Ma Wan for road construction.
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Enduring Wisdom: Early Water Infrastructure in Hong Kong
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In the early days of Hong Kong, hillside streams and wells were relied upon for drinking water, which was in short supply as
population boomed. In 1859, the Government offered a reward for solutions, and S.B. Rawling, the then clerk of works in the British

Royal Engineering Department proposed the construction of a reservoir in Pok Fu Lam Valley, thereby marking the beginning of the
development of water infrastructure in Hong Kong.

ﬁiﬁiﬁﬂ‘ﬂ Pok Fu Lam Reservoir
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Completed in 1863, Pok Fu Lam Reservoir was the first reservoir built in Hong Kong, providing fresh water to Central
and Western districts on Hong Kong Island. The reservoir has a total of six declared monuments, including the former
watchman’s cottage, the gauge basin and four masonry bridges. The masonry bridges are built of granite, and each
features a semi-circular arch.

KK Tai Tam Reservoir
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Due to the growing public demand for drinking water, the Government constructed
the Tai Tam Group of Reservoirs between 1883 and 1917, extending the water supply
to the eastern part of Hong Kong Island. The most challenging part was the
construction of a 7,000-feet-long aqueduct for supplying water to Central District.
Constructed between 1885 and 1887, the Bowen Aqueduct is built of stone blocks and
features 98 arches. Currently, there are a total of 22 historic structures at Tai Tam
Reservoir.

JUEE K B Kowloon Reservoir
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Before the construction of Kowloon Reservoir, water supply in the Kowloon Peninsula was primarily sourced from
groundwater. In 1902, the Government launched the Kowloon Waterworks Gravitation Scheme, which included the
construction of Kowloon Reservoir and Catchwaters, Tai Po Road Sand Filter Bed and Kowloon Tong Service

Reservoir (i.e. Ex-Sham Shui Po Service Reservoir), to deliver fresh water to Kowloon Tong Service Reservoir, Yau Ma
Tei Service Reservoir and Hung Hom Service Reservoir in order to enhance the water supply. By the end of 1906,

Kowloon Reservoir had fully replaced the subterranean water supply system at the Yau Ma Tei Pumping Station.
Currently, five waterworks facilities of Kowloon Reservoir, such as the main dam and the spillway dam, have been
declared monuments.

WEEAKB B KM Ex-Sham Shui Po Service Reservoir
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As part of the Kowloon Waterworks Gravitation Scheme, Ex-Sham Shui Po Service Reservoir was the first
circular underground service reservoir built in Hong Kong, hoping to achieve the greatest area by the shortest
perimeter. The service reservoir features red brick arches in imitation of Roman civil engineering works and
stone block piers made of granite blocks, perfectly displaying traditional European architectural style.
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Religious Diversity: Harmonious Coexistence of Different Religious Places
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As a multicultural city which celebrates religious diversity, Hong Kong is home to plenty of religious places with different historical
background and cultural characteristics.

HiAEH Lin Fa Temple

SLF I R R YU AL = R 18634F » Bt - I T IERAER A4 b BrBGRAE \ATE R BRI -
AR I A A BT o AR A TP I T B 72 ) o SEEAE B RDUSR K RE A O G B 5 P o T4 2
JE A 1Y > AR @ 2247 e B S BB R 5N » 2 AR HE A B AR A [k P IRAEE o 4858 40 I 98 1 S 38 4 R 4 e R
LI > A WEAC SR A o A SRR B o A W R ACH A S AL ~ A 2 3% A Sl i 38 e o A L AR A,

Built in 1863, Lin Fa Temple is located in Tai Hang on Hong Kong Island and is dedicated to Kwun Yam (“the Goddess of
Mercy”). Its main hall sits on massive rocks and the front hall features a half-octagonal double-eaves-tended roof with temple
doors located on both sides, making it unique among other traditional Chinese temples. Lin Fa Temple is the core venue for
the Tai Hang Fire Dragon Dance. On the 14th day of the eighth lunar month every year, a dragon’s eye-dotting ceremony is
held in the temple before a parade of the fire dragon in the district. From standing by the seaside to being surrounded by

high-rises today, Lin Fa Temple witnesses not just the history of land reclamation in Hong Kong, but also how our city’s
religious culture, folklore and urban development have intertwined over the years.

BB ¥ Yuk Hui Temple
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Yuk Hui Temple in Wan Chai was also built in 1863, with the construction cost funded collectively by residents of the
district. Boasting a unique two-hall-three-bay Qing vernacular structure, the temple houses a bronze statue of Pak Tai
carved in the Wanli reign of the Ming dynasty and also features Shiwan ceramic decorations on the ridge of the temple.
The annexes to the left and right of Yuk Hui Temple were formerly a communal hall (now the Hall of Lung Mo) and a
school (now the Hall of Three Pristine Ones) respectively. As a multifunctional place of worship, work and learning back

in the days, Yuk Hui Temple bears testament to the need of the early Chinese community for self-governance and
education.

3B K J5 W B Tin Hau Temple, Yau Ma Tei
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Tin Hau Temple in Yau Ma Tei, Kowloon was first built in 1865 through the collective efforts of boat people and land
dwellers of the district. It was relocated to its current site in 1876. While dedicated to Tin Hau (“the Goddess of Sea”),

the temple has its side halls worshipping other deities such as Kwun Yam and Shing Wong. In the late 19th and early
20th century, a communal hall and two schools were built adjacent to Tin Hau Temple, serving as a place for resolving

disputes among local residents and providing education to the children of boat people and land dwellers in the district.

Hy 298 BE AL St. John’s Cathedral
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Constructed in 1849 and featuring a blend of the Early English and Decorated Gothic architectural styles, St. John’s
Cathedral in Central is the oldest Western Christian ecclesiastical building in Hong Kong. Located near the place where
Murray Barracks and the Parade Ground once stood, the cathedral has a crenellated parapet on the tower and flanking

turrets, indicating that it once served as a church for the British garrison. During the Japanese occupation, St. John's
Cathedral was converted into a clubhouse for the Japanese. It was restored and reopened after the end of the war.

ol B0 PR FE A AL Jamia Mosque
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Located on Shelley Street in Central, Jamia Mosque was first built in 1849. By mid-to-late 19th century, more and more =~ +*
Muslims who were Indian merchants and seamen came to Hong Kong as the maritime trade of Hong Kong began to

flourish. At the same time, there was also an influx of Indian Muslims who came to join the police force. The original
Jamia Mosque quickly ran out of space as the local Muslim population soared. It was eventually rebuilt in 1915 with a
minaret. The Jamia Mosque became an important place of worship and gathering for the local Muslim community.
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Colonial Era Architecture: Urban Prisons and Barracks
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During the early colonial days of Hong Kong, the British placed the focus of development on Central and Western districts on
Hong Kong Island, allowing it to emerge as the core of administrative and military governance. Afterwards, the British Army
progressively established multiple defence facilities outside Central and Western districts. Today, remnants of Colonial era
architecture can still be found across the urban area of Hong Kong Island and Kowloon.

b R R (KB — W B ) The Central Police Station Compound (Tai Kwun - Centre for Heritage and Arts)
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Comprising the former Victoria Prison (1841), the former Central Police Station (1864) and the reconstructed Central Magistracy (1914), the Central Police Station
Compound is the most well-preserved historical judicial architectural ensemble in Hong Kong. The three buildings have undergone expansion over the century, bearing
witness to the development of rule of law in Hong Kong from its early colonial days to the present. As the core of the early judicial system, the Central Magistracy was
responsible for adjudicating crimes in the territory. After being decommissioned in the 1990s, the compound was conserved and revitalised and has since transformed
into the cultural landmark of Tai Kwun, becoming an important historical and cultural heritage and tourist attraction in Hong Kong.

%ﬁgﬂﬁ‘g Old Victoria Barracks
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Established in the 1840s, Old Victoria Barracks was
once a significant British military base in Hong Kong.

It was occupied by the Japanese forces during the

Second World War. Most of the original site was redeveloped in 1979 into modern facilities such as Hong Kong
Park and Pacific Place, but several historic buildings were preserved. These include the former Flagstaff House
(now the Flagstaff House Museum of Tea Ware) and the former Explosives Magazine (now the Asia Society Hong
Kong Centre). The Rawlinson House has also been transformed into the Cotton Tree Drive Marriage Registry, a
popular venue for couples to tie the knot; while the Cassels Block revitalised into the Hong Kong Visual Arts
Centre.

2 0 Y S22 45 M Block 10 of the old Lei Yue Mun Barracks
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Built in the late 19th century, the old Lei Yue Mun Barracks was situated at the northeast corner of Hong Kong
Island, overlooking the eastern approach to Victoria Harbour, and was one of the British Army’s earliest coastal
defence fortresses. The Barracks consisted of the central area, the western ridge and the headland, housing
facilities such as batteries, barracks and quarters. Most of the site has now been transformed into the Lei Yue
Mun Park and Holiday Village, providing recreational facilities to the public, whereas the military installations
at the headland were restored to form the Hong Kong Museum of the War of Resistance and Coastal Defence,

showcasing various historical military artefacts.

ﬁﬁﬁ#%ﬁ% Former Whitfield Barracks
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Built in 1892, the former Whitfield Barracks served as a training and accommodation base for the British troops
stationed in Hong Kong and included a mosque to cater to the religious needs of the Indian soldiers garrisoned there.
After its closure in 1967, the site was redeveloped into Kowloon Park in 1970, with four old barrack buildings and
Kowloon West 11 Battery being preserved. Among these, Blocks S61 and S62 were converted into the Hong Kong
Heritage Discovery Centre, while Block S4 revitalised as the Health Education Exhibition and Resource Centre. The
remnants of the barracks witness Hong Kong’s transition from focusing on establishing defence facilities in urban area
during the early colonial days to emphasising urban development today.
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Cultural and Historical Preservation: Distinctive Architecture
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Some places in Hong Kong still retain traces of the past. By visiting these distinctive historic buildings and monuments, we can learn
about different facets of lives in the old Hong Kong.

BREE Kang Yung Study Hall
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Located at Sheung Wo Hang Village in Sha Tau Kok, Kang Yung Study Hall was constructed by the Li clan as a private
school in the early Qing dynasty, with provision of classrooms and dormitories. It was one of the few study halls in Hong
Kong served solely for educational purpose. Following the abolition of the imperial examination system, the study hall was
once converted into Kang Yung Primary School. When visiting this historic building, one can have a look at the two-hall
layout of the old study hall.

ﬁ% B Kun Lung Wai
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Kun Lung Wai, constructed in the late 18th century by the Tang clan, is the best preserved walled village architecture among
the five walled villages in Lung Yeuk Tau, Fanling. It retains its original intact features, including enclosing walls, an entrance
tower, watch towers and a shrine. However, the moat outside the walls has been filled in. Although the buildings in the village
are not open to the public, visitors can have a glimpse at the layout of this old Hong Kong walled village from its exterior.

HiE G Tuﬂg Chung Fort
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Unless otherwise stated, the photographs in this exhibition are
courtesy of the Antiquities and Monuments Office

ﬁ ﬁlﬁ'] % Haw Par Mansion
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Located in Causeway Bay, Haw Par Mansion was built as the private villa of the late businessman Aw Boon Haw in 1936.
Adjoining the mansion once stood the famed Tiger Balm Garden, which was famous for its reliefs depicting Taoist and
Buddbhist tales as well as the seven-storey Tiger Pagoda. While only the main villa building remains today, it showcases

a distinctive east-meets-west architectural style by blending Chinese-style flying eaves and bracket sets with Italian
stained glass windows and Burmese murals.

B KR Cape D’Aguilar Lighthouse
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Located on D’Aguilar Peninsula at the southeast of Hong Kong Island, Cape D’Aguilar Lighthouse was constructed as the first of its kind in
Hong Kong in 1875. As Hong Kong opened its port to foreign trade, maritime traffic became increasingly busy, necessitating the construction
of lighthouses to guide vessels into its port. Cape D’Aguilar Lighthouse is a cylindrical granite tower. While the interior of the lighthouse is not
open to the public for security reasons, its exterior and nearby historic buildings are worth appreciating.

J:%H Sheung Yiu Village
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Located at Sai Kung Country Park, Sheung Yiu Village was built in the 19th century by the Hakka Wong clan. At that time,
villagers sustained themselves through lime burning and lime kiln production. With the advent of modern bricks and
cement, the local kiln industry gradually declined. The village has now been converted into the Sheung Yiu Folk Museum,
boasting a well-preserved lime kiln to allow visitors to gain a better understanding of the development of the kiln industry
in its heyday.

Located at Ha Ling Pei in Tung Chung,
Tung Chung Fort was known as Tung
Chung Suocheng (“Tung Chung Battalion
City”) during the Qing dynasty and served
as the naval headquarters of the Right
Battalion of Dapeng. It was built mainly
for safeguarding Hong Kong’s coastal
defence. After being leased to the British by
the Qing government in 1898, the fort was
once converted into a police station and
school.






